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Problem statement. Language objectification of the category of morality as one of the
forms of public consciousness, a variety of relations between people and a means of normative
regulation of their actions in society is of considerable interest for the linguistic study of its
components — moral and ethical values through the prism of revealing the semantic content of
axionomens®. In this regard, the need to solve the question of the nature of correlation between
axionomens of various degrees of polysemy, which by their lexical meanings reveal the essence of
the morality of Ukrainian- and English-speaking communities, determines the relevance of the
declared problem.

Methodology of research. The general scientific basis of the work is the principle of
anthropocentrism, which is understood in the projection on ethnocentrism. The study uses general
scientific methods (analysis, synthesis, induction and deduction), which are supplemented with
special linguistic methods. Thus, the analysis of lexicographic resources contributed to the
collection of language research material, and the analysis of word-definitions helped in the study of
lexical meanings of nouns designating values, which is reflected in their dictionary interpretations,
the method of componential analysis served to reveal the semantic structure of axionomens and
highlight their seme composition in the investigated languages.

Analysis of recent research and publications. In a number of articles devoted to the
analysis of the lexico-semantic structure of words denoting spiritual values [7; 8; 9], the results of
scientific study of exclusively English-language axiomens with the high and middle degree of
polysemy, which qualify as value-determined register units of lexicographic resources of
explanatory nature [11; 12]. Therefore, it seems appropriate to cover the entire spectrum of
semantic connections between poly- and monosemantic axionomens of two unrelated languages in
terms of synchronous transmission of the semantic structure of their dictionary interpretations.

The purpose of the article. The purpose of the study is to reveal the moral and ethical
component of the content in the semantic structure of Ukrainian and English axionomens.
Achieving the goal involves solving the following tasks: to identify indications of moral and ethical
characteristics in lexicographic interpretations of words denoting values in two languages; to
analyze multifunctional, single-functional and generalized semes of combined functionality that
convey the specifics of moral consciousness and moral practice in the lexical semantics of the
studied axionomens.

Research course. When analyzing morality as an integral system, from V.A. Malakhov’s
viewpoint, it is necessary to consider its structural elements: moral consciousness, moral activity
and moral attitudes [3, p. 103]. But, given the above, we consider it appropriate to support another
position, according to which the last two components — moral activity and moral attitudes — are
united under the general name moral practice [2, p. 243], which includes the entire sphere of
individual manifestations of moral activity and relations focused on moral principles and norms.

2 Axionomen (from the Greek a&io — «value» and Latin — nomen — «name, denomination, appellation,
designation») is a working term introduced into scientific use by the author (Soroka T.V.) to denote
philosophical, world outlook, scientific, social, political, moral, religious, legal, aesthetic values.
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Moral practice is indispensablely connected with moral consciousness, moreover, they are
intrinsically interconnected and interdependent. On the one hand, as carriers of moral
consciousness, individuals rise to moral activity in accordance with the measure of humanity
expressed in the norms, which exists for them in the form of a categorical imperative, regulated by
moral values and principles of moral consciousness [1]; on the other hand, moral consciousness
itself is an ideal reflection and ordering of moral reality, that is, moral practice [3, p. 105].

Moral consciousness is usually referred to as moral principles, moral norms, and moral
values. The core of a person’s moral orientation consists of moral principles, which are the basis
that determines a person’s choice of a particular behavior option, compliance with the relevant
moral norms. These principles are the basic ones for other elements of moral consciousness; they
include humanism, altruism, tolerance, and the like. The established needs of human cohabitation
and relationships are reflected in moral norms, which are the simplest forms of moral precepts; they
can be both positive requirements and prohibitions. The content of moral norms is moral values,
which are something more from them. Norms that are not full of value meaning can only be
considered a mechanical set of rules.

Moral and ethical values are usually defined as social attitudes, imperatives expressed in the
form of normative ideas about good and evil, just and unfair, about the meaning of life and the
purpose of a person, and so on.

In addition, they are considered as a system of an individual’s worldview, which includes an
assessment of everything that exists from the standpoint of good and evil. It makes it possible to
establish a connection between a person’s action and the generally accepted system of social values
[4].

Interpretation of moral consciousness and moral practice by linguistic means of two
languages requires grouping the vocabulary and seme composition within the corresponding
matrices.

Analyzing the semantics of value-conditioned lexis expressing morality, we note that the
matrix, which fully represents the semantic significance of axionomens, makes it possible to study
their relations within lexical-semantic groupings. In comparison with an explanatory dictionary,
matrix formally represents the lexical semantics of two languages more simply, and the topographic
way of placing filled cells in it practically replaces the verbal expression of the explanatory part.

Using the method of component analysis semes are distinguished in sememas of words,
which are understood as elementary, marginal units of the semantic system of the language. They
can act as minimal distinguishing features that are objectively inherent in both the denotation and
the connotation of a lexical unit [5, p. 23; 6, p. 632; 10, p. 8]. Various terms are used to denote the
components of the semema content: marker (J. Katz, J. Fodor), figure (L. EImslev), differential feature
(I. Arnold), semantic multiplier (L.M. Vasiliev, O.K. Zholkovsky), semantic feature (G.A. Ufimtseva),
semantic primitive (A. Vezhbitskaya) and others. According to the actual material of our research, we
consider it necessary to introduce into scientific use the term generalized seme (further — GS), by which
we understand the construct of a categorical or sub-categorical dictionary interpretation with
abbreviated and generalized content, which is logically derived from the original semema and is used in
modeling the horizontal link of the matrix. GSs, acting as discrete semantic elements of sememas,
function as formalized indications of the presence of semantic-derived components (taking into
account the shades of lexical meanings on the level of remarks and denotations) in the structure of
the lexical meaning of one or more different axionomens designating morality.

We distinguish GSs by the types of their functionality: multifunctional, singlefunctional and
semes of combined functionality (the latter is our term T.V. Soroka), the latter of which are defined
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in our study as capable of acting as components of lexical meanings of words denoting values
simultaneously with the high and middle degree of polysemy, and monosemantic ones. In the
Ukrainian and English matrices, moral consciousness is described by the following GSs contained
in the lexical meanings of axionomens.

In the Ukrainian matrix, moral consciousness have been presented with multifunctional GSs:
GS «nosumusna puca, sAKicmv» (lleC'Mb143, 00CMOIHCME0s, MYHCHICHIbG, 006EPUIEHICHIbS,
01a20p00Ccmeo0s, 000pouecHicmb,, 2ioHicmy); GS «nouwymms npuxuibHOCmi, 000PO3UUAUBOCID 8S
an emotional mood (21060612, 61a20206iHHAs, CRIGUYMMSE, CUMRAMIA,, YBANCHICMb,, 00OPOMAL);
GS «eminenns uecnocmi, nopsionocmi» (cosicmus, 6:1a20poOcmeos, 000PoOUeCHICHb,, YeCHICH b3,
nopaouicmey); GS «me(mi), wo(uum)...» (wecmwvis: «me, wo Oac npaso Ha wamy, noeazy,
BUSHAHHSAY, HAOIAL: «me (MOll), Ha WO (Ha K020) MOJHCHA HAOJIAMUCS, NOKIA0AMUcs, Wo (Xmo) €
8I0padoro, onopoio 071 K020-Hebyowvy); GS «ionicmvy» (wecmuia, 20pdicmby, docmoincmeog); GS
«MOpANbHI  NpuHyunu, nepekonanHsyy (wecmuvis, cosicmvs, mopanwvs); GS «mopanvhull idear,
cnpaseonusicmoy (npasoas, icmunag, cnpasedaugicmog); GS «HesuHHICMb, YHOMAUBICIMbY
(vecmpi4, 006pouecnicms,); GS «dobpe im’s» (wecmubiy: «uecne im’s», crasais. «wecmv, 006pe
im’sa»); GS «penymayis, asmopumemy» (uecmsviy: «000pa, HE3ANIAMOBAHA PENYMAYis, A6MopuUmem
JHOOUHUY, ROBA2A7: KOIANeKmHe CL080. ABmopumemy, A6MOPUMEM 4. KNOBAICHICMbY).

In the English matrix, moral consciousness have been described with multifunctional GSs:
«virginity; celibacy» (honouris: «a woman’s virtue»), (honestys: «Obsolete. Virginity»);
«righteousness» (righty;, morality;;, goodness;, honestys, rectitudes); «reputation, standing»
(honouris: «somebody’s good reputationy»); «freedom (from)» (generositys: «freedom from
pettiness in charactery).

The Ukrainian singlefunctional GSs: GS «nouymms scamo» (cnieuymmss), GS «cymuinms»
(cosicmus), GS «menuni, nixicni nouymmsy» (cumnamisng), GS «nouymms noosxku» (60aunicms,).

The English singlefunctional GS for the designation of shyness («pudency») is found in the
semantic structure of the lexeme modestys.

To reveal the essence of moral practice as a qualitative characteristic of interpersonal
interaction in the two studied languages, the range of GSs and those axionomens consisting of them
is established.

The Ukrainian multifunctional GSs: GS «cmasnenns» as a character of virtuous behavior
(11000612, nosaza;, cnpaseonusicmog, 61a20206iHHSs, CRIGUYMM A5, NOOPAMUMCHEOs, YYIHICHbS,
2YMAHIZM4, YBANCHICMb,y, 000pOMAs, WUPICMb3, UYecmbis, Mmuaocepoas), GS «cmocyHku,
sionocunuy» as good relationships between people (1060612, cnpaseonusicmos, noopamumcmeos,
31a200as, Opyxcoas, wupicmos); GS «zosniwmnitl suse nosazu» as external expression of respect
(vecmpi14, 11060612, nosaza;, 01a20206iHHAs, Oocmoincmeog); GS «006pi euunKU, HACAIOKU,
pesyromamu»  (000po1o, cnpasednusicmovs, kKopucmos), GS «Hopmu nogedinkuy» (nopadokiz,
mopanvs), GS «na uecmvy (wecmwvirs, nam’amuvy, docmoincmeog);, GS «yeaca» (uyiinicmes,
yeasxicnicmoy, onikysannsas), GS «emuboka npusisno» (11000612, 01azozoeinnsg); GS «uynicmoy
(cnieuymmsgs, uyianicmos); GS  «euss  owcanocmin  (cnieuymmsg, munoceposns), GS
«IH0OUHOIO6CME0» (SyManizmy, 1100aAHIcmb)); GS «mypbomay (yearcnicmeo,, mypoomausicms,);
GS «beskopucnuse niknysanns, Ha2nsi0» (oniKyeannss, anempyizm,) have been used to reveal the
essence of moral practice.

Moral practice has been interpreted with the English multifunctional GSs: «adherence,
allegiance» (right,;: «adherence to moral and legal principles»), (faithio: «allegiance to a cause or

® Here and further, the figure indicates the total number of lexical meanings of the axionomen.
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a persony), (integrity;: «adherence to moral and ethical principles»), (legalitys: «adherence to
legal principles»), (loyaltys: «faithful adherence to a sovereign, government, leader, cause, etc»),
(patriotism,: «adherence, allegiance»); attachment, friendly attitude to someone, something for the
GS «favour» (gracezo, mercyio, respects, benevolencey), friendly affection (friendshipgs, kindnesss:
«friendly favoury); goodwill for GS «kindness» (mercyio, goods, charityy, benevolence;, goodnessy,
humanismy), kindness, especially in spending generously (generositys: «kindness to give things
freely»); respect, reverence for GS «regard, esteem» (honours: «great respect, regard, esteemy),
(pietyq: «regard for parents, homeland», respects, worships, dutys); GS «fairness, franknessy:
(freedomyy: «frankness in speechy), legality (justiceio: «fairness»), cleanliness, honesty (integrityy:
«fairness»), sincerity (honestys: «frankness»), directness (sincerity,. «frankness»); GS «obligation»:
duty, obligation — lexical meaning in the Irish variant of English (right,;: «lrish. obligationy),
(trustyy, dutys: «the obligation of someoney); GS «correctness» (rightys, justiceip); GS «propriety,
decorumy» (righty;, decencys, modestys); GS «leniency» (grace,, mercyig, charityy, tolerances);
pity, sympathy for the GS «compassion» (love;7, sympathyi;, mercyio); GS «care» (trustyz); GS
«nobility; magnanimity» (dignityi1, generositys); GS «aid» (charitys: «the voluntary giving of aid,
typically in the form of money, to those in need»); GS «interest(s), concern» (humanismy: «concern
for people»); GS «ability, capacity» (gracez: «a capacity to forgive people»); GS «conduct»
(morality;;: «conduct that is in accord with accepted moral standards»); GS «way (of), manner
(of), method» (dignity;;: «a composed manner»); GS «veracity» (truthi;); GS «simplicity»
(chastity;, modestys); GS «restrainty (chastity;: «restraint in expression», moderations),
(temperances: «self-restraint in the face of temptation or desire»). GS «attitude(s)» explodes this or
that nature of the treatment of someone, something (sympathys;: «a favourable attitude», charitys:
«a kindly and lenient attitude towards people», loyaltys: «an attitude of devoted attachment»),
(pietyo: «a pious attitude to parents, superiors, or family»), (respects: «an attitude of
considerationy), (toleranceg: «a permissive attitude toward those whose opinions, practices, race,
religion, nationality, etc., differ from one s owny), (humanism;: «human attitude»).

The Ukrainian multifunctional GSs: «nomunysannus» (munoceposs), «npusimuicmoy,
wiacka» (0obpomas); «0b606 0o Bambekiswunu, Hapoody», «eiddanicmey (nampiomusm,);
«eomosHnicmo  8i00siuumu» (80AUHICMbY);, «eocmunHe nputimManusy (20CMUHHICMb3); «2epoiui
noosueuy (cnaeays. «0obrechi oina, 2epoiuni noosueu») have been used to perfom moral practice.

The English single-functional GS «seriousness» explaining moral practice is used in the
semantic structure of dignity;;: «seriousness in behavior».

Based on the material of the Ukrainian language we highlight GSs of combined functionality
— «enacmusicmv/aKicms 3a sHavyeHHsAm» and «abcmpaxmuuil iMenHuK 00...».

The GS «sracmusicmv/sxicme 3a 3HaueHHAM 6i0n08iOH020 npukmemuuxa» combines both
polysemantic cnpasednusicmus («6racmugicmes 3a 3HAUEHHAM CNPABEOTUBUL), MOAEPAHMHICHb,
(«sracmusicmv 3a 3HaAUEHHAM MOAEPAHMHULY), 000pouecHicmb, («er1acmugicms 3a 3HAYEHHIM
000pouecnutly), wupicmes («8racmusicms 3a 3HAYEHHAM WUpUi»), Yechicmos («eracmusicms 3a
3HAYEHHAM ttecnm?»), 6UX06AHICMb3 (<<6ﬂacmu6icmb 3a 3HAYEHHIM euxoeaHm?»), 20CMUHHICHb3
(«sracmusicmo  3a  3HA4UEHHAM 20CMUHHUL»), HOPAOHICMby (K81ACMUBICMbL 34  3HAYEHHIM
nopsoHull»),  OucuunIinosanicmov,  («eracmusicme  3a  3HAYEHHAM — OUCYUNIIHOBAHUILL),
mypéomaugicmo, («eracmugicms 3a 3Hawennsm mypbomausuil»), and monosemantic axionomens
esiunugicmoe, («eracmusicmo 3a 3HAYEHHAM GGIUAUSUL»), [peunicmby («eracmusicms 3a
BHAYEHHSM TPeuHULL»), Wedpicme («8racmusicmo i AKICMb 3a 3HAYEHHAM WeOPULL).
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The GS «abcmpaxmuuil imennux 0o 6ionosionoco npuxmemunuxa» in words with middle
degree of polysemy takes the first place in the list of lexical meanings: .r00sanicms,
(«abcmpaxkmuuti  imennuk 00  OOsHULLY), RpUCHMOUHICMb; («abCcmpakmuull  iMEHHUK 00
npucmounuti»). In monosemantic words the specified GS acts as a single constitution in their
semantic structures: nosnvnicmsy («abcmpakmuuil IMEHHUK 00 JIOSIILHUI), HEYREPEOHCEHICHb)
(«abecmpaxmuuil imennux 00 HeynepeoiceHut»).

The GS «abcmpaxkmuuii imennux 0o 6i0nosiono2o npukmemuuxa» in Words with an average
degree of polysemy takes the first place in the list of lexical meanings: .1r00sanicms,
(«abcmpaxkmuuti  imennuk 00  OO0sHULY), RpUCHMOUHICMbs («abCmMpakmuull  iMEHHUK 00
npucmounuti»). In monosemants the mentioned GS acts as a single constitution of the semantic
structure of words resanbHicme; («abcmpaxmuuii imennux 00 nosbHuly) and Heynepeorcenicnv,
(«abecmpaxkmuuil imennux 00 Heynepeoicenu»).

Four English GSs of combined functionality — «quality ofy», «act (of), action(s)», «feeling
(of)», «agreement, conformity» — have been established in the semantic structure of axionomes.

The GS «quality of»: (righty;: «the quality of being correcty), (dignity1;: «the quality of
being morally or spiritually good»), (truth;s: «the quality of being truex»), (morality11: «the quality
of being moral»), (justiceio: «the quality of being just»), 6marouects (pietyy: «the quality of being
piousy), (virtueg: «the quality of being morally good»), (toleranceg: «the quality of being toleranty),
(integrity7: «the quality of being honest»), (chastity;: «the quality of being pure or chastey),
(benevolence7: «the quality of being well meaning»), (goodnesss: «the quality of being good«),
(honestys: «the quality of being fair, truthful»), (generositys: «the quality of being kind and
generous», kindnesss: «the quality of being kind«), (decencys: «the quality of being decent»),
(rectitudes: «the quality of being straight»), (loyaltys: «the quality of being loyal»), (modestys: «the
quality of being modest«), (sincerity,: «the quality of being open and truthful»), (impartiality;: «the
quality of not being prejudicedy).

The GS «act (of), action(s)» occurs in the lexical meanings of axionomens: mercy;o: «an act
of kindness, compassion; the act of forgiving someone or not treating them severely, especially
someone who you have the authority to punish, pietys: «a devout act», charityy: «a charitable acty,
benevolence;: «an act showing good willy», generositys: «a generous act», kindnesss: «a kind acty,
politeness;: «the act of showing regard for othersy.

The GS «feeling (of)» represents the mental and physical sensations of a person, the states of
moral consciousness reflected in the lexical semantics of the following axionomens: love;;: «a
feeling of warm personal attachment or deep affection, as for a parent, child, or friend», mercyso:
«the feeling that motivates compassion», charitys: «benevolent feeling, especially toward those in
need 6ioysamu or in disfavour», humilitys: «a humble feeling», respects: «a feeling of deep
deference for someone elicited by their abilities, or achievements»; friendships, kindnesss:
«friendly feeling», loyaltys: «feeling of duty», sincerity,: «an earnest and sincere feelingy,
patriotismy: «strong feelings of love, respect, and duty toward your countryy, gratitude;: «a feeling
of thankfulnessy, consciences: «the conscientious feeling».

The GS «agreement, conformity», although it has the status of seme of combined
functionality, but in the language material under study it is found in the lexical meanings of only
polysemantic axiomens: justiceio: «conformity to the moral principle determining just conduct,
virtueg: «conformity of one’s life and conduct to moral and ethical principles», decencys:
«conformity to the recognized standard of propriety».
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Concluding remarks. So, after analyzing the multifunctional, single-functional and GSs of
combined functionality in the structure of Ukrainian and English axionomens, which directly relate
to the moral sphere of human existence, we note that they nuance the moral consciousness and
moral practice of a person with their moral and ethical characteristics. Moral consciousness is
semanticized by indications of a sense of honour, outstanding features and properties of a person,
one’s worldview. Indicators of moral practice in the lexical meanings of the Ukrainian and English
axionomens are forms of social interaction as an orientation to axiologically symmetrical relations
between subjects through the statement of a kind attitude to each other. The dialectical nature of the
interaction of the moral consciousness and moral practice is determined by their mutual
conditionality, indissoluble unity.

Further research. We see prospects for further research in this direction in a comparative
typological analysis of the linguistic objectification of the Ukrainian, English and French
axiological categories.
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